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Czechoslovak Daily Herald
Uvolnění vývozu 

pokročilé technologie 
do Evropy

J. -rfe/m.
Spojené státy v nejbližší době 

uvolní vývoz pokročilé technolo­
gie do států střední a východní 
Evropy. Podle mluvčích Bílého 
domu to bude znamenat zejména 
výpočetní a komunikační techno­
logii pro vývoz do Českosloven­
ska, do Polska a do Maďarska. 
Sovětský svaz zatím do toho 
uvolnění vývozy pojat není. Po­
drobné doporučení o uvolnění 
vývozu technologie vypracovala 
pro prezidenta Bushe Národní 
rada bezpečnosti a prezidentská 
kancelář je nyní studuje.

“Politická atmosféra se změni­
la”, řekl prezidentův mluvčí Már­
iin Fitzwater. “Situace je teď 
jiné než před rokem. Opatrné 
změny tudíž neohrozí naše strate­
gické zájmy. ”

Američané přednesli své ná­
vrhy na společné schůzce organi­
zace známé pod zkratkou 
COCOM, která koordinuje vývoz 
technologie západoevropských 
demokracií, USA, Austrálie a 
Japonska do zemí Varšavské 
smlouvy. Schůzka se konala v

Pokračování na str. 6

Žena pomáhá zraněnému krvácejícímu muži po tom, co v sobotu vybuchla bomba na 
Staroměstském náměstí v Praze. Tímto skončil klid před prvními svobodnými volbami v 
Československu po 55 letech

Obchodní spolupráce
Rakušanová - RFE

Smlouva o obchodu a spolupráci mezi Československem a 
Evropským společenstvím je na světě. Formálně bude podepsána 
poté, co obě strany prostudují veškeré její podrobnosti. Jisté však je, 
že na jejím základě bude mít Československo snažší přístup na 
evropský trh, - nejpozději do roku 1995 mají být zrušena všechna 
dosavadní omezení, týkající se vývozu československých průmyslových 
výrobků do západní Evropy. Kromě toho získá naše země 
prostřednictvím této smlouvy snadněji i západní technologii, takže by 
se spolupráce, aby v nejrůznějších oblastech, od jaderné bezpečnosti 
až po dopravu, mohla ted rychle rozvíjet. Jak dodává agentura 
Reuter, není smlouva Evropského společenství s Československem

Pokračování na str. 8

Ne každý cizinec je milionář
-rfe/m. -

Většinu emigrantů, kteří po roce 1948 utíkali z Československa - 
jak se tehdy říkalo ‘přes kopečky’, tedy ilegálně, bez pasu a s rizikem 
kriminálu, tlačila po léta noční můra, stále se opakující hrůzostrašné 
sny. Před zavřenýma očima se jim odvíjel jakýsi dobrodružný film, ve 
kterém je znovu na území komunistického státu pronásledovaly 
orgány StB. Při pokusu o nový, nedovolený přechod hranice se pak 
probouzeli celí propocení. Přesto, že bezpečně žili ve svobodných 
zemích, toto ‘trauma’ je provázelo ještě po léta. A když pak najednou 
vše definitivně přestalo, zůstal ještě mnohem déle jiný nepříjemný 
pocit, který se vracel při každé pohraniční pasové prohlídce. A zase

Pokračování na str. 3

Těžký život disidenta
Š. -rfe/m. -

Potkávám své kolegy, bývalé disidenty, i dnes poměrně často. 
Všichni jsou pohublí, nachlazení, hodně unavení. Obejmeme se, 
říkáme si “Zavolej, zastav se, přijď někdy”, ale víme, že se stejně tak 
brzo nesejdeme, nemáme čas. Dříve jsme ho měli, ale museli jsme se 
stýkat jen potajmu. Z dnešního pohledu to mělo i svůj půvab.

Všichni máme spoustu práce, přednášíme, schůzujeme, píšeme 
články, jsme zváni na stovky schůzí, jednání do různých výborů a 
různých společností. Každý se chce nyní vyjádřit, najít sebe, 
proklamovat svůj názor, případně se ospravedlnit za desetiletí mlčení 
a kývání hlavou. A my, disidenti, máme při tom sedět a svou 
přítomností jaksi potvrzovat konverzi ostatních. Unavuje to!

“Čert nám byl tohle dlužen. V kotelnách se lépe studovalo!” volá
Pokračování na str. 7

Návraty domů
Karel Moudrý -rfe/m.

Při setkání bývá zvykem pronést zaklínací formuli: Seznamte se! 
Následují jména, v horším případě doplněná označením významnosti - 
třeba: To je pan spisovatel; to je pan rada; to je pán důležiktého 
postavení.

Budeme se muset znovu představovat, neboť - jak říkával Jan 
Werich, dvakrát emigrovat se nedá. Podruhé totiž už člověk ví, co ho 
čeká. Návraty domů jsou komplikované, jak jsme pocítili, když jsme 
se po různých letech odloučení vraceli na místa, kam jsme - podle 
názoru bývalého panstva - neměli už nikdy přijít, co zrádci vlasti.

Pokračování na str. 7

DENNÍ HLASATEL

Zdravíme pana 
F. JECMENA, 

Kanada



BAJKA NAŠÍ DOBY
Anthony Harrigan

Benjamin Stein, který píše v “Business Month”, přišel s bajkou o 
mladém Američanu, založenou na své zkušenosti v jednání s mladými 
Američany, kteří neumějí sčítat ani násobit, jichž “znalost světové 
historie či zeměpisu se rovná nule” a které neznepokojuje 
budoucnost. Mr. Stein konstatuje, že učil 60 mladších i starších 
studentů v soukromé škole a že ani jeden student nebyl schopen 
napsati souvisle krátkou věcičku, aniž by napsal slovo správně. Ani 
jedno ne. ”

Bajka, která ho napadla, týká se Kevina Hanleyho, sedmnáctileté­
ho seniora na vyšší škole, který nechce číst či studovat, ale místo toho 
dává přednost shánění sluchátek pro své přenosné radio.

V této bajce Kevin sní o svém vlastním pra-pra-pra-pradědovi, když 
mu bylo v roce 1835 také 17 let a žil v Irsku jako venkovan. Tento 
předek žil v boudě obložené drny vedle prasete. Sen provede Kevina 
životní zkušeností několika pokolení, včetně jejich přestěhování se do 
Ameriky, tvrdou prací a stoupající snahou pro vzdělání a lepší život. 
Kevinův dědeček bojoval u Iwo Jima v druhé světové válce a byl 
rozhodnut pracovat po válce ještě tvrději, aby jeho děti mohly žít v 
míru a bezpečnosti.

Bajka pokračuje Kevinovým snem o budoucnosti, o synu a vnuku, 
které si představuje. A zde je část onoho snu, popsaná panem 
Steinem: “Když opět sní, je svým vlastním synem, Kevin Hanley 
2020. Žije ve skutečné hradbě z kolů. Střílí se zde celý den a celou 
noc. Jeho celá generace zapomněla proč vůbec bývaly zákony a tak 
tedy zde nejsou žádné. Lidé nevěnují žádnou pozornost politice a 
vláda nenabízí žádných služeb pracujícím vrstvám.

Kevin 2020 jest otec, který ovšem sám je Kevin 1990, pracuje jako 
posluha v továrně vlastněné Japonci. Kevin 2020 je portýrem v hotelu 
pro bohaté Evropany a Asiaty. Veřejné vzdělání končí v šesté třídě. 
Chybí daňová základna, ze které by bylo lze vydržovat slušné školy. 
Američané již dávno přestali požadovat dobré vzdělání pro své děti.

Elita kádru Američanů, kteří se vzdělali sami, má vysoce placená 
zaměstnání a pracuje pro Evropany a Asiaty, kteří ovládají americký 
život. Zbytek jsou buď trubci cizích investorů, kteří považují 
Američany za vrozené, hloupé a líné - schopné pouze pro manuelní 
práci, či jsou to kriminální živly, které zásobují omamnými jedy 
otupělé pracovníky.

Poslední osobou, kterou vidí Kevin 1990 ve svém snu, jest jeho 
vlastní vnuk. Kevin 2050 žije v brlozích jako jsou ty, které bývaly v 
roce 1990 v Rio de Janeiru. Není tam ani topení, není tam žádné 
instalace, není tam žádného soukromí. Kevin 2050 nemá žádné 
užitečné zručnosti. Stroje postavené v Japonsku a Taiwanu zastanou 
samy tu celou spletitou práci a tak zbývá jen velmi málo i podřadné 
práce, kterou by mohl zastávat. Bez vzdělání a bez discipliny nemůže 
požadovat ani mzdu, která by ho uživila. Žije prohrabáváním se 
hromad odpadků. ”

Když jeho sen končí, mladý Kevin je jím otřesen a začne studovat. 
Člověk jen hádá, kolik nadaných, ale líných a s dneškem spokojených 
Kevinů začne studovat a pracovat pro svou lepší budoucnost.

Přel. J. M.

Odstranit strany, to je právě zásada 
diktatury. Demokracie znamená strany, 
znamená, že lidé mají právo na různé 
zájmy a ideály a že se musejí dohodnout.

A Švehla

MOSKVA - Sovětský svaz
Jelcinovo vítězství znamená po­

rážku Gorbačova. Postavení hla­
vy parlamentu Ruské federace, 
daleko největšího státu Sovětské­
ho svazu je tím nástrojem. Zatím 
co Gorbačov byl obklopen květi­
nami a jásajícími davy v Kanadě 
a poté ve Spojených státech, a 
jeho hvězda stoupala na horizon­
tě, jeho hvězda pohasíná doma. 
Vítězství Jelcinovo umožňuje mu, 
aby založil nové sídlo politické 
moci, nový střed proti Gorbačo- 
vově politice a druhu perestrojky. 
Jelcin je přívržencem radikálních 
reforem sovětské ekonomie a jeho 
nynější postavení umožňuje mu 
emočně získati vrstvy pro svůj 
program. * * *

* Ihned po příjezdu do Kanady, 
Gorbačov vyjádřil svůj nepokoj 
nad vítězstvím Jelcina. Hned na 
to po příjezdu do Washingtonu 
sovětští a američtí vyjednavači se 
sešli, aby projednali schůzky 
svých představených - Bushe a 
Gorbačova. Na pořadu bylo jed­
nání o snížení dalekonosných 
zbraní a konvenčních ozbroje­
ných sil. * * *

Zatím v Moskvě se očekává, že 
Jelcin vyhlásí autonomii Ruské 
republiky. Důkazem, že má na 
mysli nezávislost na ústředním 
vedení je jeho přivítání zástupců 
baltických národů-Litvy, Lotyš­
ska a Estonska. Prohlásil, že 
Ruská republika bude s nimi 
udržovat styky.
PRETORIA - Jižní Afrika

Prezident Jižní Afriky odložil 
na příští měsíc plánovanou ná­
vštěvu Ameriky dne 18. června. 
Příčinou byly námitky odpůrců 
apartheidu z důvodů časového 
rozvrhu. Africký národní kongres 
a jeho spojenci si stěžují, že 
schůzka by byla urážkou Man­
dela, který má přijeti na návštěvu 
do Států 20. června.

PAŘÍŽ - Francie
Zástupci čtyřiceti národů po- 

depsali dohodu o zřízení vývojové 
banky, která má pomoci ve 
financování přechodu východní 
Evropy do tržního hospodářství. 
Do fondu bylo dáno 12 bilionů 
dolarů. Toto rozhodnutí ministrů 
financí přišlo po jednání, které se 
vleklo 8 měsíců. Návrh byl podán 
francouzským prezidentem Mit- 
terrandem.

ISLAMABÁD - Pákistán
Prezident Pákistánu Bhutto 

poručila vojsku, aby pomohlo k 
obnovení míru v provincii Sund. 
V době čtyř dnů více než 170 lidí 
bylo zabito v Karačí a v nedale­
kém Hyderbadu v národních ne­
pokojích. Ministerská předsedky­
ně je pod tlakem vzrůstající 
opozice, která chce, aby propusti­
la provinční vládu a vládla, 
přímo z Islamabádu.

LONDÝN - Velká Británie
Zasílání počítačů ze Spojených 

států sovětskému průmyslu na 
výrobu nukleárních zbraní, zdálo 
by se téměř nesmyslným před 
necelým rokem. Spojené státy a 
jejich spojenci zadržovali prodej 
takové vysoké techniky po dlouhá 
léta, neboť nechtěly pomoci so­
větské obraně. Podle Franka 
Gaffneyho, bývalého úředníka 
Pentagonu, který v přítomné do­
bě je hlavou washingtonského 
výzkumného institutu, sovětští 
projektanti byli na štíru s počíta­
či. Dle něho vývoz počítačů do 
SSSR je naivní, neboť musí být 
každému zřejmé, že jich bude 
užito pro vojenské účely. Avšak 
pan Gaffney vede ztracenou vál­
ku, neboť velká liberalizace v 
obchodu s vysokou technologií 
mezi Západem a Východem je v 
plném chodu ve Washingtonu, 
Paříži, Bonnu, Tokiu a v ostat­
ních západních hlavních měs­
tech. Za předpokladu, že se 
nevyskytnou nějaké nenadálé pře­
kážky v poměru mezi velmocemi, 
zdá se, že Washington velmi 
pravděpodobně schválil prodej 
šesti počítačů postavených Con­
trol Data Corporation, které mají 
analyzovat bezpečí sovětských nu­
kleárních reaktorů. Činitelé Bu- 
shovy administrace se však stavějí 
‘velmi sympaticky ke snahám 
pomoci’ Sovětům v jejich bezpeč­
nosti v provozu nukleárních reak­
torů, poznamenává jedna osoba 
blízká tomuto rozhodnutí. “Nik­
do nechce, aby se přihodilo další 
neštěstí jako v Černobylu”.

WASHINGTON, D. C. - Spojené 
státy

Rozhovory mezi Bushem a 
Gorbačovem pokračují, ale vysky­
tuje se několik námětů, které se 
stávají spornými. Především je to 
otázka rozdílu názorů na sjedno­
cení Německa a pak obchod. 
Rozdíly v názorech na sjednocení 
Německa patří zatím k nerozře- 
šeným problémům, které byly na 
pořadu schůzky. Sovětští zástup­
ci prozatím naznačili, že jsou 
ochotni podepsat pětiletou smlou­
vu na nákup obilí. Zde ovšem 
negativním činitelem je zdráhání 
způsobené sovětským odporem ke 
snahám Litvy o nezávislost. Gor­
bačov dostává po zvolení Jelcina 
hlavou Ruské republiky další 
ránu, která ho asi oslabí. Záko­
nodárný sbor další sovětské repu­
bliky Besarabie oznámil, že for­
málně uznává prohlášení nezávis­
losti Litvy.
JERUZALÉM - Izrael

Izrael požaduje od Spojených 
států, aby okamžitě ukončily veš­
keré styky s PLO, po té, kdy 
námořní jednotky palestinské vo­
jenské složky se pokoušely napad­
nout zalidněné pláže na židovský 
svátek. Avšak Arafat prohlásil, 
že PLO nebyla zodpovědná za 
incident, který se odehrál v neděli 
blíže Tel Avivu a že on nemá 
žádné autority, aby zakročil proti 
činitelům, kteří vedli nájezd.

Pokračování na str. 3
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POKRAČOVANÍ ZPRÁV 
ŽENEVA - Švýcarsko

Spojené státy užily práva veta v 
Bezpečnostní radě OSN proti 
přijetí rezoluce, která žádala, aby 
tato organizace poslala tříčlenný 
výbor na západní břeh a pravý 
Gázy. Tato palestinská území 
jsou okupována Izraelem. Komi­
se měla doporučit způsob, jak lze 
ochránit Palestinany. Návrh byl 
podporován čtrnácti z patnácti 
členů Bezpečnostní rady OSN. 
BERLÍN - Východní Německo

Východoněmečtí zákonodárci 
dali vládě širokou pravomoc, aby 
mohla zabavit zem, domy a 
obchody, které byly kontrolovány 
členy starého komunistického re­
žimu. Akce zamezuje jakémuko­
liv pohybu velkého majetku stra­
ny pouhý jeden měsíc před sjed­
nocením hospodářství se západní 
částí Německa a než se začne 
převádět státní majetek do pri­
vátních rukou.
MONROVIA - Liberia

Státní department Spojených 
států nařídil Američanům, aby 
opustili Libérii, neboť vzbouřená 
armáda postupuje na Monrovii, 
hlavní město země. Flotila ná­
mořnictva Spojených států byla 
vyslána k břehům tohoto africké­
ho státu, aby pomohla s evakua­
cí. Organizace Spojených národů 
mezitím zrušila program, který 
měl vypomáhat zásilkami potra­
vin v těžkých chvílích. Byl to 
důsledek útoku vládních sil, které 
napadly uprchlický tábor.
WASHINGTON, D. C. - Spojené 
státy

V poslední chvíli se dovídáme, 
že Bush a Gorbačov se dohodli na 
snížení dálkových střel, snížení 
počtu pozemních sil v Evropě a 
dohodli se o zákazu chemických 
zbraní.
MYS KENNEDY - Spojené státy

NASA zrušila opět vyslání orbi- 
tového vozidla Columbie. Při 
inspekci bylo zjištěno, že tekutý 
vodík unikal do zadní části tru­
pu. Porucha byla objevena krátce 
po zahájení plnění nádrží vodí­
kem. Nový den vyslání orbitu 
nebyl zatím ještě stanoven. Úko­
lem sedmičlenné posádky je po­
užití hvězdárny a zkoumání záře­
ní hvězd. Pozorovací zařízení 
stálo 150 milionů dolarů. Zatím 
technici NASA zjistili místo nepa­
trného ucházení v zadní části 
kabiny Columbie, ale usoudili, že 
je příliš malé, než aby způsobilo 
únik vodíku, který zapříčinil od­
ložení středečního startu. Kos­
monautická agentura oficiálně o- 
známila, že celá mise bude zatím 
odložena alespoň o jeden týden. 
Opravy na vozidlu pokračují.

Šablimu Klibimu před nastávají­
cím arabským sumitem. Uvádí v 
něm, že ČSFR chce vést vyváže­
nou politiku jak vůči arabským 
zemím, tak vůči Izraeli a udržo­
vat tradiční přátelské vztahy s 
arabskými národy. Čs. prezident 
vyjádřil znepokojení nad vývojem 
situace na Blízkém východě, k 
jejímuž řešení je třeba bezod­
kladně přistoupit. Odsoudil po­
rušování lidských práv palestin­
ského obyvatelstva na okupova­
ných zemích a zdůraznil nutnost 
přiznat Palestincům právo na 
domov. Vyzval současně arabské 
představitele ke změně postoje k 
rezoluci valného shromáždění 
č. 3379 z roku 1975, která přirov­
nala sionismus k rasismu.

* * *
V rubrice ‘Stalo se včera’ ve 

Svobodném slově z 26. května, 
byla uveřejněna tato zpráva:

“Ke svému prvnímu zasedání 
se v Praze sešla komise ČNR pro 
ukončení činnosti Národní fronty 
České federatívni republiky 
(ČFR). Rozhodla o způsobu u- 
končení činnosti NF, uložila 
předložit soupis majetku, kterým 
orgány disponují, vzala na vědo­
mí ukončení pracovního poměru 
pracovníků aparátu NF v souladu 
se zákoníkem práce a rozhodla o 
využití těchto pracovníků do 
skončení jejich pracovního pomě­
ru. ”
SEZIMOVO ÚSTI - 
Československo

Několik tisíc lidí přijelo v 
sobotu z popudu Spolku E. 
Beneše do jihočeského Sezimova 
Ústí pozdravit památku druhého 
čs. prezidenta. Zvláštní vlak z 
Prahy přivítal na nádraží ústřední 
tajemník ČSS S. Kliment spolu s 
předsedou Krajského výboru stra­
ny J. Bezecným; z celého kraje se 
sjeli účastníci autobusy i osobní­
mi vozy.
BRNO -Československo

Zahraničních turistů přijelo le­
tos do Československa v prvním 
čtvrtletí 6,789.000. Je to o 84.9 
procenta více než za stejné loňské 
období. Nejvíce jich přijelo z 
Polska, žel jejich cílem v převáž­
né většině nebyly turistické záj 
my. Následují turisté z Maďar­
ska, NDR a Rakouska, Itálie a 
Francie. Letos vyjelo do zahrani­
čí za první tři měsíce 2,713.000 
občanů, loni jen 683.000.
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zcela neopodstatněný, protože co se člověku s čistým svědomím může 
stát na rakousko-bavorské, francouzsko-španělské či jiné západní 
hranici? Jediné možné nepříjemnosti jsou snad s propadlým pasem či 
se scházejícím, dnes už jen zřídkakdy potřebným vízem, pokud ovšem 
vás vůbec zkontrolují.

Po velice dlouhé době se mi toto nechtěné svírání žaludku vrátilo 
zase při první návštěvě Československa v polovině letošního února. 
Ihned zkraje je třeba zdůraznit, že se naši pohraničníci a celní 
úředníci chovali nejen nadmíru korektně, ale v pravém slova smyslu 
až přátelsky. Ovšem vnější dojem, i když snad nechtěný, nepůsobil 
právě nejmírumilovněji. Již ona předkontrola jednoho či více 
pohraničníků s automatickými zbraněmi, zavěšenými okolo krku, 
připomínala víc vstup do ostře hlídaného vojenského tábora, než 
příjezdovou silnici k opravdové pohraniční kontrole. Ještě před 
loňským listopadem to všechno mělo své, i když věru nelidské 
opodstatnění, ale dnes? Visum do našich zemí je přece dostupné pro 
každého zahraničního návštěvníka, včetně exulantů; a nejinak je to i s 
československými občany, kterým už také nikdo nebrání podívat se 
ven, jak to tam opravdu vypadá. Vím, že všechno nejde odstranit jen 
tak přes noc, ale ten první dojem je přece jen nadmíru důležitý.

O tom, že jsem byl historickou Prahou nadšen, jsem už psal, 
podobně jako o povedených pěších zónách a nepomlčel jsem ani o 
zklamání, se kterým jsem se setkal v jiných městských čtvrtích, 
jmenovitě na Žižkově, kde jsem prožil své dětství. Přesto, že jsem byl 
v československém hlavním městě jen necelé čtyři dny, napadají mě 
každodenně stále nové a nové věci, o kterých by se mělo hovořit a 
dokonce se mi o nich i zdá. Nejsou to už ale ony emigrantské zlé sny, 
nic negativního, i když jejich pozitivní uskutečnění si vyžádá pěknou 
‘makačku’. Do toho pochopitelně nepatří sentimentální vzpomínky 
na dřívější Prahu 11, na to, co tam už není, co nenávratně zmizelo, co 
leží ladem anebo slouží jiným účelům. To by bylo vyprávění pro 
pamětníky, možná že pro milovníky tak zvané ‘svobodné republiky’ 
zajímavé, ale o tom až zase někdy jindy. Horší je, že v této kdysi tak 
lidnaté a živé čtvrti to vypadá jako po vymření a z kdysi pulsujícího 
předměstí se stala opravdová periférie. Zůstalo jen to nejdůležitější, 
všechno ostatní se přestěhovalo do středu města. Cizinci do těchto 
míst zabloudí jen náhodou. Už není proč a k ubytování tam také není 
co. A právě tyto malé hotýlky, pensiony či podnájmy jsou to, co nám 
nejvíce schízí. Chceme, aby k nám jezdili turisté ze zahraničí, ale 
můžeme jim nabídnout jen drahé hotely a navíc většinou jen za 
valuty. Ne všichni cizinci jsou milionáři, i když v současné době je pro 
ně směnný kurs nadmíru výhodný. Ale i tento kursovní nepoměr s 
kupní hodnotou se časem vyrovná. Pak budeme pro naše 
hospodářství potřebovat tento příliv valut ještě víc. A to nejen od 
bohatých, ale i od běžných občanů cizích států, kteří nebudou bydlet 
v hotelu Interkontinental, podobně jako řadový český či slovenský 
výletník se nenastěhuje do pařížského hotelu Ritz na Place Vandome, 
nebo k Jiřímu V. na Champs-Elysees. Hledá si pochopitelně lacinější 
bydlo, at’ už soukromě nebo prostřednictvím cestovních kanceláří, 
pokud možno ne v těch nejdražších čtvrtích, kde se dá i výhodně jíst i 
nakupovat. A právě tato síť pohostinského bydlení vhodného pro 
každou kapsu, chybí nejen v Praze a v jiných městech, ale především 
na našem venkově.

To jsem ale přeskočil od emigrantských snů ostrahu státní hranice 
až po hotelová lůžka k různým doporučením. Nakonec mi ale není 
jasné, zda si kdo vůbec přeje, abych někomu radil. Věřte mi, že se 
věru nechci setkat s odpovědí “Copak vám se to mluví”, nebo 
“Zvenku se to vidí jinak”, a proto namísto rozumů jeden návrh. Vyjet 
si dnes na západ, když si odmyslíme finanční náklady, není spojeno s 
potížemi. A proto pokud můžete cestujte, dívejte se kolem sebe a 
porovnávejte. Soukromému podnikání už nebude stát nic v cestě a 
proč by to nemohlo být u nás stejně dobré jako jinde. Tak hurá do 
světa, do Evropy, ke které přece patříme!

Z ČESKOSLOVENSKA
PRAHA - Československo

Prezident České a Slovenské 
federatívni republiky V. Havel za­
slal osobní poselství generálnímu 
tajemníkovi Ligy arabských států

Župa střední americké obce sokolské
srdečně vás zve na

ŽUPNÍ SOKOLSKÝ SLET,
který pořádá v sobotu 9. června 1990 v 7.30 hod. večer na stadiónu 

Riverside-Brookfield High School v Brookfield, IL. Jako 
oslavu 1251etého výročí sokolstva v USA, obnovy svobody

v Československu a znovuzrození Československé obce sokolské.
Prostná cvičení všech tříd, hry, zlváště tělocvičná čísla, cvičení na 
nářadí. Zvláštní závěrečná scéna. Vstupné 3,00 dolary za osobu.

Sokolský piknik s rozdáváním cen vítězům sokolských závodů
v neděli 10. ČERVNA

v National Grove č. 4, Desplaines Ave a 27. ulice, N. Riverside, IL.. 
Vyhrávat bude Koncertina Klub. Dobré pohoštění a občerstvení.

zprávy



4 Denní Hlasatel 5. června 1990

Ráj pro elektronické 
kutilky v Praze

M. Š. -RFE/m.
O té podivuhodné firmě jsem 

za své nedávné návštěvy v Praze 
zaslechl jen pár vět. Prý je na 
Kalininově ulici obchod, s pů­
vodním sídlem v Mnichově, kde 
sice za valuty nebo za tuzexové 
poukázky lze nakoupit jakouko­
liv náhradní součástku k jaké­
mukoliv elektronickému zařízení 
ze západu. Znělo mi to příliš 
fantasticky, ale po návratu jsem 
se přeci jen po stopách oné firmy 
vydal. Moje snaha byla po jistém 
čase korunována úspěchem, když 
jsem objevil společnost Ondra 
Japan Service, která má opravdu 
svůj obchod v Praze na Kalinino­
vě ulici číslo 11.

To, co tato firma nabízí česko­
slovenským zákazníkům, mně 
opravdu vyrazilo dech. Přehráva­
cí a nahrávací hlavy pro videore­
kordéry, díly pro CD přehrávače, 
náhradní spínače, integrované 
obvody a jiné aktivní i pasivní 
elektronické součástky, převodo­
vé řemínky ke gramofonům a 
magnetofonům, kabely, konekto­
ry pro audiovizuální ale i pro 
výpočetní techniku. V sortimentu 
společnosti Ondra Japan Service 
nechybějí ani diamantové vložky 
do všech možných přenosek, ani 
náhradní součástky do elektro­
spotřebičů, vyráběných na zápa­
dě.

Další, neméně zajímavou na­
bídku, tvoří materiál pro amaté­
ry, jako jsou magnetofonové a 
televizní chassis, ze kterých je 
možno získat množství součástek, 
nebo je s trochou fantazie různě 
použít. Pro majitele zastaralej­
ších televizních přijímačů jsou na 
skladě i zvukové a barevné smě- 
sovače pro západní normu. 
Zkrátka něco, jako byl za našich 
časů Mladý technik v Jindřišské 
ulici.

Avšak to nejlepší jsem si nechal 
na konec. Hlavním obchodním 
artiklem společnosti Ondra Japan 
Service jsou zařízení pro příjem 
satelitního televizního signálu. 
Firma nabízí, přirozeně, komp­
letní zařízení se zrcadly o průmě­
ru 60, 90, 120 cm s konvertory a 
dekodéry a se spojovacím mate­
riálem. Přijímače jsou zatím k 
dostání jen na objednávku a 
pouze za plné devizové krytí přes 
banku, čili nikoliv za tuzexové 
poukázky. Dodací lhůty přijíma­
čů, včetně bankovního převodu, 
jsou tři až čtyři týdny. Ceny 
samotných anténních systémů se 
pohybují v podstatně nižších ceno­
vých relacích než je tomu na 
západě, ale kdo má šikovné ruce 
a dostatek řemeslnické zručnosti, 
uspoří ještě víc. Firma totiž 
dodává celé systémy stavebnico­
vě. To znamená zrcadlo bez 
povrchové úpravy s předvrtanými 
otvory pro upevnění konvertoru,

Pokračování na str. 5.

„Bozi věkožízní... Což opravdu tak slabá síla vaše? Že tak 
chabá vaše moc?“

„Rychle s ním na čekan! - Rychle!“
„Jasný pane, popřejž mu chvíle, aby zraky jeho prohlédly ... 

Paprsek shůry dotýká se ledu v duši jeho!“
„Strýčku ... !“
„Svagře... Tolik ti na tom životu záleží?"
„Choti můj!“
„Aby sc stala pochvíli kolébka má středištčm, odkud by se 

házely v popel již vystydlý jiskry nové... Tohoť nebude!“
Markrabě zahovoril nejpoelrážděnéjším zvukem.
„Bojíte-liž se ho?“
„Choti dobrá, pod tímhle přístřeším nám pohostinství do- 

chládá ... Budeme se muset po jiném krbu ohlédnout!“
„Strýčku ... měj slitování...“
„Jasný pane, pro Kristův kříž!“
Stařík zatím již pod čekanem.
„Půjdeš-li v ten kraj, i ode mne jej pozdravuj - i ode mne. - 

A ty, dítě, se někdy na dnešek rozpomeň ...“
Za několik okamžiků již oba .'tarci na čekanech.
Nad hradem slétá se plno ptactva; zdá se, jako by plachosti 

pozbylo naprosto. A mezi okřídlenci sokolíků nejvíce. Odva­
žují se zcela nizounko, až skorém nad hlavu utracencovu. Nej­
starší, jehož peruti podobny orlovým, usedá na jeho ramena 
a zobanem déře se mu hrozný skřek... Bezpochyby, že 
staříka poznává... Čeleď napíná luky a vzduchem fičí střel 
celý déšť. Sokolici se zdvíhají do výše, roztahují své peruti 
a pokoušejí se vzlétnout k oblakům; náhle však křídla ocha­
bují a hnědí ptáci dopadají k zemi... Jen jediný - nejstarší 
odlétá.

„A potom ať ještě řeknou, že jim na Polabí jde o Kristův 
kříž... Tu křesťan, tam pohan ... Tomuto se vedlo ještě lépe. 
Útrapy jeho trvaly jen několik okamžiků... Pak se tvým 
slovům, nešťastný starče, ani nesmím divit... Říkáte, vy po­
krytci: miluj bližního jako sebe samého, a když ten bližní chce 
od vás lásky vaší důkazy, vy mu vrážíte do srdce ocel, vy mu 
na hrdlo házíte oprátku, vy ho uvrháte do věčného žaláře... 
Řekl jsi pravdu, pane můj, pod zdejší střechou není ti více 
pobytu...“

„A mně službu nejmilejší prokážeš!“
Markrabě pronesl tato slova, ;ak mohl nejjizlivěji.

VIII T\ruhý den po událostech, jež se sběhly na hradě 
JLx pana Albrechta, míšeňského markraběte, jelo po 

levém břehu labském proti vodě volným krokem několik jezd­
ců. Zevnějškem zdálo se, že jsou si všickni rovni. Před nimi 
pohyboval se taktéž zvolna zakrytý vůz, po jehož pravé straně 
šedali se ještě dva průvodčí, z nichž jeden se občas nahnul 
s koně, jako by s někým ve voze rozmlouval.

Krajina se tu rozevírala v nepřehlednou rovinu, na níž plno 
vesniček a měst. Jen tu a tam hlavně mírnými vyvýšeninami, 
černaly se tmavé pruhy lesin.

Labe plynulo tichounce. Jen když štika někde sebou mrskla, 
zašplechtaly vlny a zabělely se pěny.

Jezdci, pohybující se kupředu jen co noha nohu mine, ani 
nepromluvili. Zraky jejich upíraly se k polední straně, odkud 
Labe přitéká. Leckterýs naklonil se poněkud blíže k vodě, jako 
by chtěl něco zvědět. Ale dnes byly vlny nemluvné. A již zase 
tkvělo oko na modravých homolích, jež se mu k jihu porůznu 
jevily...

Pojednou se objevil as čtvrť hodiny před nimi jiný jezdec.- 
Kopyta oře jeho, zdálo se, že se země ani nedotýkají. Stanul 
také před povozem za několik vteřin.

„Spatřils někoho?“

„Hrne se nám vstříc rychlým pochodem zástup, jenž může 
čítat k pěti stům hlav.“ ;

Jezdec, jemuž slova tato platila, ohlídl se po svých. Sotva 
jich napočítal deset. A nebyli ani valně vyzbrojeni.

„Co počít?“
„Uhnout se nemožno! - Objeví, se na pláni každou chvil­

ku!“
„Na utkání nelze pomyslit!“
„Měli jsme přece jen jet za noci!“
Jezdec, jenž se před tím občas nahýbal do vozu, svěsil hlavu. 

Ale k přemýšlení nebylo času.
„Do rukou bych se jim přece jen nerad dostal.“
„Doufám, že se neodváží...“
„Nevěřím nikomu...“
„Jsou to, tatíčku, krajané?“
Tato otázka ozvala se z nitra vozu stříbrným hláskem.
„Budou asi, miláčku... Kdo by to mohl jiný být! - Ale 

raději bych věru upadl v ruce nevím koho než krajanské... 
Budeme se bránit. - Vpřed, hoši!“

U vozu zůstal obstárlý muž v dlouhé říze.
„Můj bože! - Nejchudší bezzemec tráví život spokojeněji než 

my. U vlastního bratra nenalézáme slitování...“ -:
„Slitování nám dosud, choti má, třeba není! - Bude hůře, 

jestli bychom je kdy potřebovali.“
„A přece cizí jíme chléb... Není naším ani sousto, jež-do 

úst klademe! - Není naší ani píď půdy, kterou noha kráčí. - Jak 
smutný, těžký život o cizím chlebě! - Kdyby nebylo té naší 
lásky... Otakare můj!“

Zena ve voze sevřela těsně rty, aby přemohla pláč.
„Ještě nikdy nebyla jsi, paní ctná, zklamána v důvěře v To­

ho, kterému odporoučel nešťastnou svou vlast i onen kmet... 
Toto navštívení arciť hořké; ale kdyby jen nikdy nebylo hor­
šího!“

Muž, jenž paní takto těšit se ial, okamžitě poslední vět}' 
litoval.

„Ještě horší, pravíš? - Může-li kdo horší osud nést?“
„Jest, paní jasná, zkušení, jímž oči nevidí, uši neslyší, nohy 

za každým krokem klesají... A takového račiž tě po všecky 
časy chránit Bůh všemohoucí!“

Muž, v němž dozajista již oko čtenářovo postřehlo otce 
Dobrohosta, umlkl a také se zadíval vpřed, kde se jim vinula 
vstříc celá řada oděnců, provázena asi třiceti jezdci.

Tasená ocel leskla se svitem slunečním, až oči oslňovala.
„Jste našimi zajatci!“ ozval se vpozdálí zcela zřetelně mo­

hutný hlas a již duněl roh, aby meče obrátili hrotem k zemi.
„Chcete-li, abychom se vašimi zajatci stali, musíte se o to 

pokusit!“
„To Češi! - Kdo jste?“
„Jsem Přemysl..."
Na protivné straně zavládlo pro několik okamžiků ticho.
„Přemysl padl přede dvěma dny...“
„A vstal zase i jest připraven padnout poznovu!“
Zástupu, zdálo se, že není do postupu. Nikdo se ani nehýbe.
„Se mnou má choť, má dcera... Věztež, že mne živého ne­

dostanete!“
Přemyslův kůň zaržál, že se až labské vlny zachvěly.
„Pro svátého Václava, našeho i vašeho patrona, pro svátého 

Vojtěcha, našeho i vašeho orodovníka, zapřísahám vás: ne- 
dopustětež, aby na cizí půdě te :1a krev, jež v nás i ve vás 
tatáž...“

„Ať žije Přemysl Otakar!“
Steré čapky vyletěly s tímhle provoláváním do větru.
Otec Dobrohost dovedl se dotknout strun, jež vždycky 

v duši dobrého Čecha zazvučí milým hlaholem.
Přemysl se s koněm svým ani nehnul. Zdálo sc, jako by 

tomuhle provolání ani nevěřil. Pravice jeho svírá dosud tak 
pevně těžký, dvojostrý meč.

Několik pánů kluše přímo k povozu. Meče v rukou jejich 
spuštěny a v tvářích zrcadlí se jim výraz opravdové úcty.

„Poruč, pane, my té doprovodíme, kam bude vůle tvá!“
„Rozkaž, pane, my tě doprovodíme až do Prahy!“
„Jen vyslov vůli svou a naše paže tě ochrání...“
„Mně ochrany netřeba! - Přijmětež můj dík!“
„Bylo by tě pro nás věčná škoda, kdyby ses měl dostat 

v ruce najatců, kteří by tě hleděli zpeněžit! - Rozumíš, jasný 
kníže?“

„Nejsem knížetem ...“
„Ale budeš - ty musíš být českým knížetem.... A proto 

hleď, aby ses nám zachoval. Jeť to tvá nejsvětější povinnost... 
Půda pro tebe uzrává... Máš po Cechách přívrženců, ctitelů, 
duší oddaných hezký počet... Tahle výprava válečná jen pro­
to, aby se Jindřich Břetislav lidu zalíbil, aby ke svému prestolu 
mohl připnout vavřínový věnec vítězný ... My pro tebe první 
budeme tasit zbraň ... My si, pane, pro tebe zajedeme, my tě 
přivedeme, my ti cestu proklestíme ...“

Teprve nyní zmizel mrak z čela Přemyslova a oko jeho spo­
činulo na mluvčím bystřeji.

Byl to již starší muž, tak kolem padesátky. Obličej jeho jevil 
přímost sdruženou s rázností, před níž sc i mramor drtí v prach.

„Pozdrav tě, Černíne, Bůh!“
Přemysl stiskl pravici přistárlého pána srdečně.
„Pamatuješ se na mne?“
„Tvé tváře nezapomenu... Přijmiž ještě jednou dík za 

prvější slova tvá!“
„Měl já jen, pane, u Zdic být - jen já! Jinak by všecko bylo 

dopadlo. Ale není pozdě - není zmeškáno!“
„Nespustil jsem se taktéž naděje! - Jenže posunuta opět 

dál!“
„To Černín? Pokračování na str. 5

VÁCLAV BENEŠ 
TŘEBÍZSKÝ

královna Dagmar

When, you hane questions 
about investing... 

see the 
Banking Professionals.
At the Affiliated Bank/Western National we take a 
personal interest in our customers. We take the time to 
listen to your needs, answer your questions and discuss 
your investment alternatives.

We offer a complete range of financial services in­
cluding discount brokerage and insured tax-exempt 
Unit Investment Trusts

The Affiliated Bank/Western National... we have the 
personalized service you need and the investments you 
want to help you effectively manage your money.

Affiliated Bank/Western National 
5801 West Cermák Road 6001 West Ogden Avenue

Cicero, Illinois 60650 Cicero, Illinois 60650
Phone 656-2000 

DEPOSITORS Membar
INSURED UP TO enu»

í 100,000



„Věrný přívrženec tvůj i tvého chotě, paní jasná I"
„Steré - steré díky! Za neštěstí i srdečné slovo nevypovědi- 

telnou útěchou!“
„Tuto moji synové - Oldřich - Břetislav - Protiva -“
„Tohoto přátelského projevu na cizí půdě nezapomenu ti 

nikdy - nikdy, Černíne!“
„A kde se tu bereš? - Přece byls, pane, předevčírem po boku 

markraběte!“
„Hled, Černíne, a dnes hernám místa, kde bych mohl pře­

nocovat!“
„Ale budeš, pane, mít...' než slunče dneškem zapadne!“ 

zahovoril otec Dobröhost.
„A kde, smím-li vědět? - Odpusť této mé otázce, pane 

můj 1“
„Znám tu nedaleko člověka dobrého, z těch bývalých sta- 

rostů slovanských ...“
„Křesťana?“
„Křesťana... Dvůr jeho rozlehlý. Pole při něm zlato ro­

dí... Dvůr ukryt v zátiší lesin a strání... Lidská noha sem 
zabloudí málokdy ... Pod krovy tamními bude úkryt nejbez­
pečnější...“ vykládal otec Dobrohost.

Přemysl poslouchal mlčky; hlava jeho svěšena, oči upřeny do 
země.

„Dovolíš-Ii, pane, já tě doprovodím. - Prosím tě za tu mi­
lost!“ '

Přemysl mlčky přikývl.
- „Dovol, tatíčku! - A ty, muži hodný - vid, že nám cestu 

vyšlapeš?“
„Nevyšlapu - ale vysekám, děvuškol“
,,Nevyšlapeme, - ale vysekáme!“
„My vám cestu do Čech svou krví vykropíme, abyste ne­

zbloudili.“
„Ať žije Přemysl!“
„Jen až zavoláš, přesvědčíš se, jak se pod tvůj praporec po­

hrneme.“
A potom se pustili proti vodě blíž a blíže k českým hranicím.
K večeru se dali převézt.
Na pramici vstoupili pouze: Přemysl, jeho choť, Drahuška, 

otec Dobrohost a Černínové. Ostatní rozložili se po levém 
břehu táborem.

Na protější straně začínal se kr. tj, v němž nevědělo oko, kde 
spočinout dříve. Všude plno zahrad, vršinami zelenaly se jasné 
dubiny, oudolinami rozestírala se luka nejskvostnějšími koberci 
a tak se zdálo, že všecky ty kvítky kynou příchozím vstříc.. . 
Drahuška kmitala se lučinami motýlkem. Jak tu volněji než 
v onom strýcově hradě, kde i ta čeled tak příliš popansku 
se kolem rozhlížela! A cizí hlaholy zněly jí ušima i za dří­
mot.

Oužlabinu lemovaly na mírných svazích svěží doubraviny, 
V nichž jako by na každém kmeni hnízdil ptáček zpěváček. 
Všecko, zdálo se, že příchozí vítá v tenhle čarovný kraj, jenž 
nejedním rysem podobal se roztomilým zákoutím českého ráje. 
Podvečerním sluncem zachvívala se oudolina leskem okouzlu­
jícím ...

Nikdo také ani slova nepromluvil.
Obličej Přemyslův se Usnil co chvíli, paní Adlétě také bledé 

líce náhle pročervenávaly, i otci Dobrohostu za každým krokem 
tíže, jež mu od několika dnů na hrudi spočívala obrovským, 
nezdvižným balvanem, spadávala, rozplývajíc se v křišťálové 
hladině potůčku, vinoucího se zelení.. .

Zpěv opeřenců hlaholnější a hlaholnější; znenáhla lze roze­
znat i melodie slavičí, zprvu táhlé, tak jako by si navzájem 
hrdélka ladili, a potom skotačivé, zaznívající všemi tóninami, 
zvoucí k ptačímu skřcpotu . ..

Na konci oužlabiny šedal se rozlehlý dvorec, podobající se 
malé vesničce ... Všecko tu ještě dřevěné, i stěny. Střechy pak 
navlas jako lučiny, jediné že zeleň jejich tu a tam přechází do 
žlutohnědá ... Na kalencích kopce netřesku a u komínů po­
divná hnízda, tak jako by jim byla k podkladu vozová kola... 
Pojednou se vznesli nade dvorem čápové, rozletěli se proti pří­
chozím, několikráte jim zakroužili nad hlavami a potom se zase 
zvolňoučka spouštěli na střechy' ke komínům do těch velikých 
hnízd...

Touž chvílí vyhrnulo se také ze dvora všecko, kde kdo jen 
byl. Přede všemi stanula vysoká postava oděná v šedavou 
halenu, sahající až ke kolenům, v bocích sepjatou, rukávů 
širokých; hlava přistřižena kratičce, kníry nad hořením rtem 
bílé, brada holá ... Zapadající slunce vrhalo mu paprsky přímo 
do očí, musil si je zastínit pravicí...

„Otec Dobrohost! - Kdy jsme se už neviděli! - Přineste sůl 
a chléb!“

A muž, podle všeho hlava dvorce, spěchá hostům v ústre­
ty... Náhle se však zaráží, oko jeho všimlo si mladého pána, 
čtyř jeho průvodčích, i paní, jež mu byla po boku, i dívčinky, 
jež zůstala poněkud v pozadí...

„Pánbůh ti požehnej, na polích dej úrody a pod krovem 
všeho štěstí... Jak se máš, brachu? - Hleď, už jsme se neviděli 
drahně let! Oběma se již zima ukazuje... Přicházím se žá­
dostí!“

„Vítám tě - vás všecky - vezměte a okuste...“
Vlastník dvorce podával na dřevěném, vysoce umělecky vy- 

soustruhovaném talíři hostům chléb a sůl.
A vzali si všichni a okusili také všichni.
„A nyní vás prosím, abyste šli dále... Tvé rozkazy, otče 

Dobrohoste, budou mi nejmilejším -otěšením! - Kdy' jsme se 
už neviděli? - My bývali spolu dol ří přátelé!“

Zeman se s těmihle slovy obrátil k ostatním příchozím. 
„A jsme dosavad!“ dopověděl otec Dobrohost.
Přemyslovi se tenhle muž zalíbil prvním pohledem. Paní

Adléta si také okamžitě zamilovala zdejší kraj. Jí samotné bylo 
v bratrově hradě jako ve věznici.

Ve dvoře všecko všude na svém místě, milounce urovnáno 
a jak čisto! Ve světnicích nikde ani prášku, natoť celých vrstev 
prachových ... Nářadí z dubového dřeva, ale staré prastaré... 
Ve výklenku, kde někdy byli skřítkové, jimž se hlava rodiny 
zrána i podvečer každodenně ukláněla, kříž, - dar otce Dobro- 
hosta, také tak čisťounký, nikde ani vidu po pavučině, poně­
kud sice zčernalý, ale nemohlo ani jinak být, kolem trnové ko­
runy věnec z nejpůvabnějších lučních kvítků, čerstvý, jako by 
před okamžikem zavěšený... Světnice podobna dvoraně, jen 
okna nižší a užší, ze světnice dveře do výstupků, v nichž se vše­
chno bělí nejčistším sněhem... Kyprých peřin narovnáno až 
ke stropu ... Jizbičky samy jako kostelíčky... Všude lze po­
zorovat starostlivou i bdělou ruku zemanovy ženy.

A v tomhle dvorci vyhlédl otec Dobrohost paní Adlétě, Dra- 
hušce a Přemyslovi útulek...

..Nádhery tu není...“ podotkl Dobrohost.
„Nehledám jí... Nebyl-liž dávný předek můj také v podob­

ném statku? - Bezpochyby že tenhle ještě mnohem úprav­
nější!“

„Pane, buď mi vítán ještě jednou... Nechci vědět, kdo 
jsi... Postačilo, že tě přivedl otec Dobrohost... Poroučej a já 
s rodinou i veškerou čeledí budeme tebe poslušní!“

„Abych se ti, šlechetný muži, někdy za vlídnost tvou mohl 
odvděčit!“

„Vděku nehledám... Vděkem mi za vše nejmilejším po­
žehnání shůry.“

A když se soumrakem loučili Černínové s Přemyslem, ani se 
jim odtud nechtělo.

„Jen když aspoň víme, kde tě máme hledat... Od nás se ti. 
pane, bude dostávat zpráv nejspolehlivějších. Zatím ti upra­
vovat budeme půdu seč stačí síly naše.“

Za chvilku zavládlo již dvorem ticho. Umlkli v doubravách 
okřídlenci a ukolébavku pěli již jen slavíčkové.

IX A ni ne za hodinu, kdy Přemysl se svou rodinou zřekl 
XX se švagrova ledového pohostinství, objevily se na 

pokrajích lesin kolem hradu první české zástupy.
Pan Albrecht, uzřev bílé praporce s černou orlicí, zbledl stě­

nou a nechtěl ani svým zrakům věřit. Tak hluboko do země že 
by se byl nepřítel odvážil? - Jak dobrých služeb mu nyní mohl 
Přemysl prokázat? - Jen dvé věcí zbývá pro něho: buď se brá­
nit do posledního okamžiku aneb vydat se dobrovolně v zajetí. 
- Na vyjednávání jiné nelze ani pomyslit. Pan Albrecht zaťal 
vzteky pěsti a zaskřípal zuby.

„Jak dlouho se můžeme udržet?“
Markrabě se tázal hradního, co měl sám vědět nejlépe.
„Těžko povědět, tvá milosti... A i tohle ještě z toho, že 

vpustili ondyno do hradu proti mé vůli onoho zloducha. - Ne­
vím, zdali té lásky k bližnímu všichni neodneseme.“

České šiky blížily se ke hradu volným krokem. Na úpatí 
mírného svahu stanuly.

Náčelníci sestoupili se v poradu.

„Aj, co tamto podle samé brány! -- Cekaný! - Na čekanech 
odpravenci!“

Muž, jenž takto zahovořil, byl prostředních let, osmahlého 
obličeje, brada zarostlá, očima šlehal mu nezvyklý žár, svalo- 
vitá pravice opírala se o nahý meč, zabodnuvší se na kolik 
palců do země.

„A slovanská říza kryje tělo jednoho! - K takovýmhle po- 
krevencům že se utíká smířlivý náš strýc? - Za to se mi bude 
muset zodpovídat tváří v tvář! - A při sám Bůh, že nebudu 
znát milosrdenství.“

Pokračování příští čtvrtek

Nevítané změny?
Dagmar Vaněčková, Vídeň - RFE

Lze jistě správně namítnout - 
komu by se chtělo odejít z poho­
dlného, zajímavého nebo dobře 
placeného místa. Komu se už 
chce po letech - pouze z principu 
- měnit zvyky, návyky, prostředí, 
nemluvě o větším kamenu úrazu - 
o ztrátě moci, prestiže, byť 
pochybné, nebo pocitu sebeuspo­
kojení.

Průzkum Institutu veřejného 
mínění zaznamenal čísla - jen tři 
procenta obyvatelstva považuje za 
prioritní rokování o názvu repub­
liky, změně státního znaku a 
zástavy, což by právě sdělovací 
prostředky mohlo přimět k úvaze, 
jak upoutat pozornost na otázky 
prioritní. Hovoří se nebezpečně 
často a nebezpečně obecně o 
návratu do Evropy, velice málo se 
mluví o tom, kdy a jakým 
způsobem se československá ko­
runa stane konvertibilní mě­
nou, což je prvním předpokla­
dem k mezinárodnímu obchodu, 
volnému cestování za podmínek, 
které považují obyvatelé západ­
ních zemí za samozřejmost - nebo 
konec konců i domácímu podni­
kání. To se zatím převážně ome­
zilo na spekulaci a také českoslo­
venští milionáři občas truchlivě 
přemítají nad cenou svého majet­
ku. Natož pak prostý občan, 
jemuž jde o zachování alespoň 
dosavadní životní úrovně.

A dodnes, jak ukazují zkuše­
nosti ze setkání - není obecně 
znám rozdíl mezi socialistickým 
státem, který slíbí a dokonce i 
zařídí nejisté sociální jistoty za 
cenu zruinování hospodářství a 
sociálním státem s pevnou mě­
nou, který poskytuje - viz Západ­
ní Německo, Rakousko, Švéd­
sko - nepředstavitelné velkorysé 
sociální záruky.

V průzkumu veřejného mínění 
se objevilo také jiné číslo - téměř 
49 procent obyvatelstva je pro 
zachování trestu smrti - je to 
téma celosvětové a tak obtížné, že 
se mu sotva můžeme nyní věno­
vat.

ráj. . .
nosníky konvertoru, nosník celé 
paraboly a případně i servopo- 
hon. Tím se samozřejmě pořizo­
vací náklady podstatně snižují. 
Musím se přiznat, bez ohledu na 
náklady, že by mě jako bývalého 
radioamatéra a kutila toto řešení, 
bavilo asi nejvíc.

V březnu otevřela společnost 
Ondra Japan Service v Praze 
další prodejnu, a sice v Žitné 
ulici. Ta se bude koncentrovat 
pouze na prodej satelitních zaří­
zení. Ta nynější, v Praze na 
Kalininově ulici č. 11, zajišťuje i 
technickoporadenskou službu a 
technickou dokumentaci.
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Český národní hřbitov 
v Chicagu

již přes 100 let dobře slouží potřebám českosloven­
ské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolf.

Pohřbívání do země, žehem a do krypt MASA­
RYKOVA MAUZOLEA s křídly dr. Ed. Beneše a 
gen. M. R. Štefánika.

Obstaráme letní i zimní zdobení hrobů, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s údržbou.

Tel. 788-8442, 539-8442
5255 No. Pulaski Rd.
CHICAGO, IL. 60630

Poslouchejte náš rádiový program každou neděli 
v 9 hodin ráno na WCEV 1450
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mluvíme česky

6526 W. 41st St., Stickney,
3417 S. 57th Ave., Cicero,

2638 S. Euclid, Berwyn

1135 Cleveland, LaGrange Park.
Jeďte okolo se podívat anebo 

zavolejte o další informaci.

Kde možno koupit 
Hlasatel: 

Austin a Čermák Rd., 
ve stánku Cicero.
Miloš Pancner,
6038 W. Čermák Rd., Cicero.
Prague Sausage, 
6312 W. Čermák Rd., 
Berwyn - pouze nedělní 
Redakce Hlasatele,
6426 W. Čermák Rd., Berwyn.
Fred Pancner,
6514 W. Čermák Rd., Berwyn. 
Roh Oak Park a Čermák Rd., 
Berwyn - stánek.
26th a Ridgeland, 
Berwyn, stánek - nedělní.
Čermák Rd. a Ridgeland, 
Berwyn, stánek - nedělní.
Čermák Rd. a East Ave., 
Berwyn - stánek.
V New Yorku: Candy Store, 
1437 - 1st Ave., 
New York, N. Y.
Optimo
150 East 2nd Ave.
New York, N. Y. 10021

Americké velvyslanectví 
v Praze

MIKI SPIGL

Cermák Road Realty 
6226 záp. Čermák tř.

Berwyn, Ill.
č.tel.: 484-4800

Dům o 16ti bytech, Jižní Cicero, 16 roků 
starý. Příjem $ 72.500

HOUSE FOR SALE
Brick and stucco, 2 bed­

rooms, 1 and half bath full 
basement, lot 100x140 in West­
mont. $102,500.- Call Maties 
Gold realty 708-960-9559

Koupí se

Chci koupit špendlíky ledního hokeje, Olym­
pijské a sportovní špendlíky ze západní a 
východní Evropy. Volejte nebo pište: 
Michael Drechsler, 847-A Second Ave., 
Ste. 344, New York, NY 10017.
Tel. 212-475-8720 nebo 212-916-8225.

Překládám do angličtiny legální 
doklady školní a osobní 

notářsky ověřené.

O. KOVAR
Pište na adresu:

P.O. Box 313
Riverside, IL 60546 

nebo volejte:
(708) 442-7115

Nová kniha
Právě vyšla kniha Petra Roma­

na “Vlečen pod šibenici”. Autor 
odsouzený k trestu smrti, očitý 
svědek, poutavě a s napětím 
vypráví o období stalinismu v naší 
vlasti. Kniha by měla být v každé 
rodině a měli by ji číst příslušníci 
všech generací. Cena 20 dolarů 
plus 2 dolary poštovné a expedi­
ce. Objednávky: Editions VERI­
TAS, C. P. 2130, Ste-Julie, Qué., 
Canada JOL 2C0.

Noví emigranti
Jsme noví emigranti z Česko­

slovenska. Přijeli jsme do USA 
27. března 90 z Řecka, kde jsme 
čekali 20 měsíců na emigrační 
visum. Přijmeme každou práci 
nebo fínanční pomoc od krajanů v 
USA. Bydlíme prozatím u pana 
Kantora, 2311 S. Cuyler, Berwyn, 
BI. 60402. Tel. (708) 484-1018. 
Děkujeme.

Manžélé Robert a Karin Kochovi 
(noví emigranti z Československa)

Podporujte Hlasatel
’ v

Mate zaplaceno predplatne £

Help Wanted

Help Wanted (
Bartender - Kitchen help - 

Waitress - part time or full time. 
Tel. 484-6733.

POSTAL JOBS

Start $11.41-hr. t benefits. 
For exam and application infor­
mation, call 7 days 8am to 10pm

1-216-324-6228 ext. 108

Wanted
If you are a graduate of CVUT 

High School, Prague, Czechoslo­
vakia, please write to: 1126 West 
40th Street, Chicago, IL 60609. 
Attn: CVUT.

Help Wanted
DIRECT CARE STAFF

Not-for-profit organization serving child- 
dren and adults with mental retardation and 
other developmental challenges seeks Direct 
Care Staff to assist clients with daily living 
skills. A variety of full and part-time posi­
tion are available and there are three shifts 
to choose from. Must have high school 
diploma or equivalent and be an insurable 
drive. Call Michele Begovich at 708-358- 
5510, Ext. 119, for more information or 
send application letter to:

LITTLE CITY FOUNDATION
1760 West Algonquin Road 

Palatine, IL 60067
Equal Opportunity Employer M-f

Nasim milým 
čtenářům 

na vědomí:
Při prohlídce knih jsme 

zjistili, že mnoho našich 
čtenářů “čte na dluh”. Pro­
to jsme byli nuceni rozeslat 
velký počet upomínek, což 
nám zabralo hodně času, a 
také stálo hodně peněz za 
poštovné, které je dnes vyso­
ké. Prosíme, zasílejte před­
platné včas. Děkujeme.

Uvolnění. . .
polovině února v Paříži a návrhy 
USA na uvolnění vývozu techno­
logie do východní a střední Evro­
py tam nenarazily na námitky, 
leda ve smyslu, že některé státy 
toho svazku si přejí radikálnější 
uvolnění vývozu technologie a 
zejména i do SSSR. Ale s tím 
Spojené státy váhají; bude to 
záviset na dalším vnitropolitic­
kém vývoji v SSSR, řekli vládní 
činitelé.

Zdá se však, že i vývoz do 
Sovětského svazu bude do určité 
míry uvolněn v chystané rozsáhlé 
obchodní dohodě, o níž hovořila 
Carla Hillová, prezidentova zpl- 
nomocněnkyně pro zahraniční 
obchodní vyjednávání. K uvolně­
ní vývozu ‘částečně senzitivní’ 
technologie do bývalých satelit­
ních zemí však dojde mnohem 
dřív. Jako ‘částečně senzitivní’ se 
rozumí už velmi pokročilá a 
ovšem vojensky využitelná tech­
nologie a Spojené státy budou 
žádat záruky, že ze střední a 
východní Evropy nebude reexpor- 
tována do Sovětského svazu. 
Američtí znalci už hovoří s vlá­
dami v západní Evropě o tom, 
jak daleko by uvolnění exportu 
technologie mělo jít a doufají, že 
se jim podaří dosáhnout před­
běžného kompromisu; to zname­
ná, omezit vývoz pokročilé te­
chnologie zatím jen na země 
střední a východní Evropy, proto­
že to jsou státy,. které víceméně 
přijaly hospodářské zásady Zápa­
du a demokratický politický sy­
stém, jak řekli vládní činitelé. V 
SSSR “se ještě situace natolik 
nevyvinula”, řekli.

SOKOLSKY PIKNIK
V neděli 10. června 1990 pořá­

dá Župa střední AOS. Sokolský 
Piknik s rozdáváním cen vítězům 
ze sokolských závodů, které pro­
bíhali před župním sletem. Pik­
nik bude pořádán v National 
Grove, zahrada č. 4, Desplaines 
Ave a 27. ulice v N. Riverside, 
IL. Bude vyhrávati populární 
Koncertina Klub a bude dobře 
postaráno o pohoštění. Přijďte 
prožít příjemné nedělní odpoled­
ne v bratrském prostředí naší 
sokolské rodiny.
                               jr. 
V případě oznámky Seznámení, 
je nutno též přiložiti prázdnou 
oznámkovanou obálku s adresou, 
na kterou má být odeslána odpo- 
v *d na inserát.

Děkujeme za pochopení
Redakce

Hledáme
Absolventy CVUT (České vyso­

ké učení technické) v Praze. Pro­
síme, pište na adresu: 1126 W. 
40th Str., Chicago, Ill. 60609. 
Attn: CVUT.

CONTRACTORS WANTED 
G. C s and subcontractors 

needed for commercial projects 
in Chicago metro area.

Contractors Only 
Please Contact 
GARY SMITH 
708 - 699 - 8640

or 
CHRIS RUSSEL 
312 - 694 ■ 1020

(312)484-1118

marines
BEAUTY SALON 

. Home iif thefiiie\t iwoiaiieiir wavim;

VisitMarina's new 
salon — formerly at WS®
26lh St. & Hamlin.
now át '

‘ 6234 W.Cermák Rd., Berwyn, IL

Rodina z Čech by si ráda 
dopisovala s krajany v USA.

Prof. L. Dvořák, 
Ostrov u Karlových Varů, 

Ul. Odborů 574, sč. 363 01 
Czechoslovakia

RBI, INC.
9025 West Cermák Road 
North Riverside, Illinois 60546 
Business (708) 442-0444 
Residence (708) 579-0545
Pager 817-0782 g

MILLIE
KOLESKE 1

INVESTORS WANTED TO FORM COM­
PANY FOR NOVEL FISHING SPORT 
ITEMS MANUFACTURE AND SALE. 
FRANK PRAVDA P. O. BOX 313 ROUND 
LAKE,N.Y. 12151

PHONE 518 584 7899

KNHIY NA PRODEJ
České knihy, noviny a časopisy 

do celého světa dodává

ARTIA
Objednávky zasílejte na adresu:

ARTIA, Ve Smečkách 30, 111 27 Praha 1
Tel.: 2137268, fax 2315206, telex. 121065

ATTENTION - 
GOVERNMENT SEIZED VEHICLES 

from $ 100. Fords, Mercedes, Corvettes, 
Chevys. Surplus Buyers Guide. 
1-602-838-8885 Ext. A-1720.

AUTOMOBILY NA PRODEJ



Těžký život. . . . Návraty. . . Denní Hlasatel 7
5. června 1990

na mne někdo na eskalátoru, druhý naznačuje prsty ‘véčko’ 
(Churchillovo Victory) a pak prsty honem a s úsměvem pokrčí. Véčko 
je unaveno!

“Kde děláš?” ptám se Luďka z nezávislého originálního 
Videožurnálo, pro který byl mnohokráte pronásledován.

“Stále jsem ještě v kotelně, nikam se mi nechce vnucovat, a navíc, 
dneska to, co jsme točili my potajmu a s rizikem po bytech, točí 
profesionálové veřejně a s celým štábem filmařů a hordou osvětlovačů 
a zvukařů. Tak topím dál. ”

“Ja skončila pracovní poměr uklízečky teprve včera a již toho i 
trochu lituji. Také se mi nechce vnucovat na pracoviště, kde všichni 
ostatní byli přijati podle norem ‘nomenklatury’.

Zastavuji náhodou taxík a v něm sedí můj známý-disident, který 
nám převážel a rozvážel knihy a vozil členy VONS k soudům.

Posteskne si: “Vy půjdete do svých původních profesí, ale já budu 
už jen a jen taxíkářem. ”

Půjdeme do svých profesí? Vždyť nás tam nechtějí. Jedna 
pracovnice, pověřená řešením případů osob propuštěných z politic­
kých důvodů, si postěžovala: “Ti z roku 1968 chtějí být stále první. 
Byli první v roce 1968, pak v odchodu z fakulty, první v opozici a teď 
abychom je zase jako první přijali zpět. ” A nemyslela to jako vtip.

Vytvářejí se znovu struktury, příležitost dostávají, tak jako vždycky, 
především ti, kteří se umějí prosadit i za cenu překročení druhého a 
bez ohledu na jeho lidské problémy. Schopnost takto jednat však 
disidenti neměli nikdy. I proto se z nich stali disidenti. Byli tvůrci a 
iniciátory dramatu, vyslovovali to, co ostatní se báli říct, byli to ještě 
vloni Antigony v mlčících Thébách.

Dnes ale v Thébách každý říká, že bylo správné pohřbít Polyneika a 
že s tím on vždycky souhlasil. Mravní moment vyslovení pravdy je již 
odkvetlý, vyslovená pravda ztrácí svůj etický náboj, je z ní pouhý 
historický fakt, který nás zajímá, ale nevzrušuje. A odborníci znají 
více a dovedou fakta citovat přesněji než disidenti. Zařizovala jsem 
oficiální předání daru pro naše pacienty. Zástupci různých pracovišť, 
která chtěla přístroj přijmout, se vzájemně osočovali a já se dovídala 
věci, které jsem ani nechtěla vědět. “Tahle společnost je celá 
nemocná”, řekla jsem si, “kamkoliv člověk píchne, tam se provalí 
hnis. ” Je to ale pochopitelné. Hladoví lidé nepoužívají stříbrný 
příbor, ani ubrousky z damašku. I proto jsme se stali disidenty, 
abychom se s tímhle nemuseli špinit.

Dřívější vztahy byly jasné jako v pohádce: “Zlo bylo zlem, dobro 
dobrem a lidé v opozici, pokud zrovna nebyli zavření, byli těmi 
nejsvobodnějšími.

Hubovali jsme, kritizovali, ale vlastně jsme si svůj život zvolili svým 
jednáním stejně, jako si ho zvolili ti, kteří mlčeli, podepsali souhlas se 
vstupem sovětských vojsk, podepsali Antichartu, odváděli desátky 
komunistické straně. Na rozdíl od nich nemáme my nyní výčitky 
svědomí a možná, že právě tím je rozčilujeme. Zase se odlišujeme!! 
Za to ale nemůžeme!!

Rozpor je i v naší ‘ideologii havlovštiny’, která hlásá ‘prosazování 
nenásilí’, hlásá nemstít se, nerevanžovat, ale snažit se pochopit 
druhého a porozumět mu a současně vést společnost a řídit ji. 
Zatímco předchozí mocenská elita neměla nejmenší skrupule a 
napadala a zavírala lidi i jen za gesto Antigony, nyní využívá každého 
našeho gesta pohrůžky k našemu osočování a říká “podívejte se, 
vždyť jsou stejní’. A my proto, abychom se odlišili od bývalého 
socialistického establishmentu, máme a musíme všechno prosazovat 
mravností a odvoláváním se na ‘vyšší princip’. Mravnost nemá 
zbraně, mravnost dokonce člověku svazuje i holé ruce. Svazuje je 
především nám, a proto se zase stahujeme do kouta a do ústraní a 
nanejvýše píšeme.

Ti, kteří se k nám na poslední chviličku přidali, si ve jménu 
‘sametové revoluce’ hrubě vyřizují své osobní účty a mluví jakoby i ve 
jménu disidentů a všech poškozených. Ani si neuvědomují naše 
rozpaky nad tímto jejich postupem.

Bohužel, měla jsem pravdu. Těžké období pro disidenty teprve 
začíná.

• ťíť.' -,.“ ;‘ • ■

since 1921... First National Bank of Cicero
Provádí bankovní služby 

veřejnosti.
Základ spolehlivé společnost?

6000 West Čermák Road.

2500 South Cicero Ave.

Cicero Illinois 60650 Phone 780-5000 Member FDIC

Václav Havel vyzval - a ne prvně, při návštěvě Kanady tamní 
exulanty, aby se vrátili. Později pozměnil výzvu k návratu na výzvu k 
přijetí kanadského občanství a pomoci domovu. Věci okolo pobytu v 
cizině i pomoci jsou komplikovanější už proto, že dva základní úhly 
pohledu - zevnitř a zvenčí, dělí ještě naprosto odlišné podmínky, či 
právní statut lidí žijících v cizině. Velká skupina emigrantů se 
vyrovnala s bývalým režimem a navštěvovala bývalou domovinu na 
platné cestovní pasy, rozčilovala místní obyvatele dovozem jogurtů a 
krabic s mlékem, neb domácí jim právem nechutnalo,a okouzlovala 
místní obyvatele příjezdem v automobilech západních značek. 
Početná skupina tzv. ‘upravenců’ nezaznamenala po revoluci koncem 
roku 1989 žádnou změnu - s cestováním nemá nejmenší potíže.

Lidé s azylovými pasy jsou na tom poněkud hůře, neboť návštěvou 
bývalé vlasti riskují nejen ztrátu práva azylu, ale především zákonnost 
svého pobytu v hostitelské zemi, která jedná - zcela právem - podle 
zákonů, jež nepočítaly s tak absurdní situací, jaká je dnes v Evropě 
holou skutečností. Rakousko i Západní Německo, pro příklad, 
vázány mezinárodní konvencí přijatou mnoha státy, vyřešily možnost 
cestování s několikerým přimhouřením vlastních i cizokrajných očí a 
dovolují v zásadě jednu návštěvu Československa s azylovým pasem.

Doma se o podobných potížích ví málo, rozdíly mezi azylovým 
pasem a pasem cizineckým jsou však podstatné - dokonce životně. 
Právem pak namítají ti, kteří nechtěli ‘vyrovnání’ s vládou dr. Husáka 
a následovníků, že za svůj dost zásadní postoj jsou ve velké nevýhodě 
oproti lidem, kteří se s dr. Husákem a následovníky dohodli, ale 
nezdá se, že by potíže mohly být vyřešeny v dohledné době, už proto 
ne, že se o ně nikdo očividně nezajímá.

Celou věc komplikuje i fakt, že mnozí držitelé azylových pasů mají 
dosud československé státní občanství a tak se ocitli v situaci, s níž 
nepočítá žádný zákon. Jsou státními příslušníky Československa, žijí 
na cizím území, kde jsou chráněni před režimem, který už neexistuje.

Doba předběhla politiku i zákony. Ale nikde se zatím nejeví, že by 
politika i zákony měly tendenci dohnat dobu - příslušné instance by 
upravily předpisy či konvence podle skutečnosti roku 1990.

Gordický uzel soukromých, právních, pracovně právních, rozmani­
tých subjektivních i docela objektivních potíží, může být podle starého 
návodu pouze rozseknut, ale nikde se zatím neobjevují náznaky, že by 
mělo dojít v této výjimečné době ke zcela nekonvenčním postupům.

Sjednocená Evropa ve smyslu projevu československého prezidenta 
k americkému Kongresu, má pramalou naději na skutečný vznik, 
pokud politika i zákonodárství nedoženou dobu, pokud vůbec v této 
nesmírně komplikované záležitosti nevznikne patřičný popud a 
iniciativa - a především snaha najít řešení, které by neuvízlo hned v 
počátku na de facto neplatných zákonech a konzervativním myšlení.

Jedná se o problém statisíců lidí, kteří sice mohou mít sto chutí 
pomáhat i spolupracovat, navštěvovat příbuzné, známé - i hrady a 
zámky, ale ve skutečnosti musí volit - buď se spokojit s jednou 
návštěvou Československa, nebo vyčkávat až také na ně dojde řada. 
Namnoze mají pocit, že si sami zkomplikovali život tím, že nepožádali 
dr. Husáka a následovníky o milost za zločin, který nespáchali. 
Současná československá vláda odkládá jeden důležitý problém za 
druhým na pozdější dobu - na dobu po volbách. To je, řečeno 
stručně, její vlastní problém! Umělé udržování životní úrovně - i 
stovky dalších problémů velice závažných, je naše společná věc. Při 
řešení nepomůže odklad. Odklad bude jen ztráta - ztráta několika 
měsíců, měsíců života. A ten, jak známo, je pouze jeden!

Q Navštivte svobodné ^( 
Československo 1990 ^

Skupinové odlety do Prahy a Bratislavy z Chicaga či New Yorku za 
nejlevnější ceny.

Data odletů: , 21., 25. a 28. června, 5. a 19.
července, 2., 16. a 30. srpna, 7., 15. a 27. září.

Pobyt je na 16, 21 a nebo na 30 dní a může být prodloužen až na 90 dní.

Do Frankfurtu za snížené ceny:

od 1. října do 31. října 529.00 dol.
Od 1. června do 30. září 599.00 dol. plus daň.

Pronajmutí aut ve Frankfurtu a ve Vídni za velmi výhodné ceny.

Zavolejte a nebo napište o podrobné informace!

X WEBER TRAVEL AGENCY
X 6805 W. Cermák Rd., Berwyn, IL. 60402

TEL. (708) 749-1333



Na vysokých školách v Německé spolkové republice začínají 
přednášky v polovině října. Jen Bavorsko tvoří výjimku. Tam začíná 
akademický rok teprve začátkem listopadu. Než začne zimní semestr, 
konají se horečné přípravy. Administrativní pracovníci univerzit, 
profesoři, docenti, lektoři, asistenti, ti všichni se musí snažit, aby bylo 
vše v pořádku, než miliónové zástupy studentů naplní posluchárny. 
Největší německé univerzity mají kolem jednoho sta tisíc posluchačů. 
Ty menší tak kolem 20.000 studentů. Také slavisté a mezi nimi 
odborníci na český jazyk a českou literaturu se připravují na brzké 
zahájení přednášek seminářů a jazykových cvičení. Skoro sto 
profesorů a docentů dnes přednáší na západoněmeckých univerzitách 
slavistiku. Už na 26-ti univerzitách v Západním Německu existují 
slavistické ústavy nebo slovanské semináře. Počet studentů slavistiky 
na jednotlivých univerzitách je velmi různý. Na univerzitě v 
Saarbrůckenu studuje 52 studentů slovanské jazyky a literatury, 
kdežto v západním Berlíně je studentů slavistiky skoro tisíc. V 
současné době studuje v Německé spolkové republice přes 7 a půl 
tisíce studentů slavistiku. A počítá se s tím, že jejich počet bude 
nadále vzrůstat.

V poměru k celkovému počtu vysokoškolských studentů i k počtu 
obyvatelstva stojí Německá spolková republika na prvním místě v tak 
zvaném západním světě, pokud jde o vysokoškolskou slavistiku. To 
ovšem nepřekvapuje, neboť německý jazykový prostor sousedí na 
východě s oblastí slovanských jazyků. Staleté styky v dobrém i zlém 
smyslu naučily Němce, že zájem o Slovany je nutný ve vlastním zájmu. 
Dnešný vývoj v Německé spolkové republice tedy není nic nového a 
má svůj protějšek ve slovanském zájmu o německý jazyk a německou 
kulturu.

Je přirozené, že nás Čechy a Slováky zajímá především jak to 
vypadá se studiem češtiny a slovenštiny na západoněmeckých 
univerzitách. Jistě nikoho nepřekvapí, že lektoráty ruštiny jsou 
zřízeny na všech 26 univerzitách, kde se studuje slavistika. Lektoráty 
polštiny a srbochorvatštiny jsou dnes na 20 západoněmeckých 
univerzitách. Lektory pro češtinu má 16 univerzit v Německé spolkové 
republice. To ovšem neznamená, že zbývajících deset univerzit se 
slovanskými semináři neprovádí jazykovou výuku v češtině. Místo 
lektorů tam však vyučují smluvní síly a počet hodin je obvykle značně 
nižší. Zatím se nepodařilo prosadit, aby se věnovala větší pozornost 
slovenštině. Jen na několika univerzitách se konají jazyková cvičení v 
tomto jazyce. Neexistují spolehlivé údaje o tom, kolik studentů se v 
současné době zajímá o češtinu či slovenštinu.

Jedná se pravděpodobně o tři až čtyři sta osob, které se nyní na 
západoněmeckých univerzitách věnují ve větší či menší míře studiu 
bohemistiky a asi 20 až 30 se jich zajímá o slovenštinu. Mezi 
profesory a docenty jsem v současné době jediný Čech, který přednáší 
na západoněmecké univerzitě slavistiku. Zabývám se ruskou a 
polskou literaturou, dále přednáším o jihoslovanských literaturách a 
samozřejmě se zvláštní radostí vedu přednášky a semináře o české a 
slovenské literatuře. Moji žáci dnes působí už také jako profesoři 
slavistiky a zejména bohemistiky, jeden dokonce jako profesor v 
korejském Soulu. Brzy začnou zase cvičení v češtině na univerzitách v 
Bambergu, Berlíně, Bochumi, Bonnu, Frankfurtu, Freiburgu, 
Giessenu, Gótinkách, Hamburku, Heidelbergu, Kolíně nad Rýnem, 
Kostnici, Mnichově, Režně, Trieru a Wúrzburgu. A v menší míře i na 
dalších deseti německých univerzitách. Náš jazyk a naše literatura je 
na západ od Šumavy stále více předmětem zájmů studentů. Od konce 
války už se jich naučilo česky několik tisíc a zájem o češtinu neustále 
roste i mezi širokými kruhy obyvatelstva. V rámci tak zvaných

lidových univerzit se v mnohých německých městech pořádají kursy 
češtiny.

Naše mateřština přestává být exotickým jazykem a i v tom je vidět, 
že evropské národy mají dnes k sobě čím dál tím blíž.

Obchodní. . .
údajně tak obšírná jako jsou obdobné smlouvy této organizace s 
Polskem a s Madarskem, avšak vyhovuje československému přání 
získat od západu pomoc spíš ve formě západního “know-how” než 
konkrétních finančních prostředků.

Jak poznamenal na páteční poradě o vztazích mezi východem a 
západem, která se konala v bruselském sídle Evropského společenství, 
polský zástupce Zbigniew Kamecki, Polsko usiluje ted o víc:chce se 
stát přidruženým členem Evropského společenství. Tento statut 
Evropské společenství státům střední a východní Evropy po tamních 
bouřlivých změnách sice nabídlo, avšak zároveň zdůraznilo, že se v 
žádném případě nejedná o automatické čekatelství na členství plné.

Evropské společenství je sdružení rovnoprávných, -a rovnocenných 
partnerů-, a jak to formuloval Pablo Benavides, jeden z jeho činitelů, 
bude to ještě nějakou dobu trvat, než bude možno tuto kategorii 
rozšířit i na střední a východní část našeho kontinentu. Madarský 
ministr zahraničního obchodu Balász, varoval naproti tomu před 
přílišným spěchem a zdůraznil, že je třeba ony převratné změny, k 
nimž ve střední Evropě dochází, nejdřív podepřít solidními zákony a 
zavedením praktik, které by byly srovnatelné se situací na západě. O 
to se koncem týdne snažil také československý ministr vnitra Sacher, a 
sice na návštěvě ve Spojených státech. S tamní FBI by podle jeho slov 
měly být brzy podepsány dvě dohody o spolupráci, -jedna se bude 
týkat bezpečnosti všeobecně, druhá boje proti pašování narkotik. Se 
šéfem CIA Websterem diskutoval Richard Sacher v pátek o výměně 
informací-, a o způsobech, jak čelit mezinárodnímu terorismu. 
-Jakkoli nezvykle tyto zprávy znějí, nevyjádřují nic jiného než 
skutečnost, že to československá vláda myslí s překonáním rozdělení 
Evropy,- a světa- na západ a východ naprosto vážně. Dodejme, že 
Richard Sacher doprovázel před nedávném Václava Havla do Moskvy, 
aby -obrazně řečeno- i formálně vypověděl nepsanou, avšak 
Československo po čtyři desetiletí uzurpující “smlouvu” o tom, že 
KGB má u nás hlavní slovo. Zda se mu podařilo navázat s touto 
organizací, -podobně jako ted s FBI- normální styky, je ovšem 
otázka. Dodejme, že Sacherova návštěva v USA má i ekonomické 
pozadí: československý ministr vnitra se sešel s náměstkem 
amerického ministra zahraničí Bartholomewem, aby s ním prodisku­
toval otázku zákazu vývozu vysoce vyspělé, a k vojenským účelům 
zneužitelné technologie do Československa.

Na schůzce se dojednalo, že bude ustavena pracovní skupina, která 
bude usilovat o záruky proti zneužití americké technologie ve 
vojenství. Atmosféra jednání byla -podle americké strany-, velice 
kooperativní a vysoce positivní. Tak je ostatně ve Washingtonu 
hodnocen i celkový trend v americko-československých vztazích.

5. června 1990 8 Denní Hlasatel

SPARTA A.B.A. CHICAGO

v National Grove Des Plaines Ave. 
a

29. ulice North Riverside 
zahrada č. 2

ZAČÁTEK Vil HODIN

K TANCI A POSLECHU 
BUDE VYHRÁVAT 

„MICHAEL”
♦

OBČERSTVENÍ
Hiiiitl Výborné bramborové placky

pořádá v neděli 
10. června 1990

PIKNIK

Zavítáte-li do Chicaga
neopomeňte navštívit obchod F. PANCNER, lne a prohlédnout st 

bohatý sklad importovaného zboží, hlavné jedinečný výběr KŘIŠŤÁ­
LOVÉHO SKLA z Československa a jiných zemí, čsl. KERAMIKU, pravé 
české GRANÁTY a Jablonecká BIŽUTERIE, PANENKY v krojích dámské 
ručně vyšívané BLÜZY, kuchynské KORENI, MLÝNKY atď.

JEDETE DO ČESKOSLOVENSKA? . : i -.
Máme pro vás praktické príručky k cestování: 

AUTO-MAPA ČESKOSLOVENSKA $3.25
MAPA ČESKOSLOVENSKA $1.95
AUTO ATLAS ČESKOSLOVENSKA . : - $6. 56
PRAHA • plán města ,$1.95 -

, SLOVNÍKY A UČEBNICE • r u
Hais:Anglicko-český a česko-anglický slovník $6/50
Caha-Kramsky: Aňglicko-český slovník . ‘ $8Í^5 '
Trnka: Anglicko-český a česko-anglický slovník •.;.•. ,-’ ' - S6.95-' 
Česko-anglická konverzace . ,■ - MSO-,
Say it in Czech $3.50,.
Čeština pro cizince (Czech for Engl, speaking) "' $8.95
Pišme správně česky $4.50
Česka mluvnice ■; .• ■ - . $8.95
Poštovné: Do $5.00 - $1.25,- Do $25,00 - $2.50,- 
TUZEX potravinové balíčky nebo dárkové poukazy do Československa 
vyřizujeme spolehlivě a zaručeně. 1,1 /

F. PANCNER, lne.
6514 W. Cermák Road Berwyn, IL. 60402 

Tel: (708) 484-3459
Letní obchodní hodiny od 1. června do 4. září 1990 

Pondělí - pátek od 9.30 ráno do 5.00 večer. 
Sobota od 9.00 ráno do 5.00 večer.

Vysokoškolská statistika
Mr. Mešťan - RFE


